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Ernenne fmå fÜdfor 0$ teras unga
bror, Isaura, Susanna üd) Carl, begår*
De en Dag af fin mamma tiaåtelfe, att 
fp at fet’a på Den få ïaflabc flora gatan, 
fiabens attmånna promenab. Sag mitt 
gerna tittåta Det, fabe Deras mor, men 
mcD Det milfor, ätt ni icfe ingå i fo* 
gen, fom ligger miD gatans fl ut: tp ni 
meta ju, od) man t)ar ofta beråftat er 
Derom, att Der uppcfiåftcr fig en förfår* 
lig Sdttcfom fyttV Periferigerilerimini, 
fom f)cmfor fmå barn ti a fin morfa 
grätta Der f;an uppåter Denn Stfta er 
mål, "på) lofmen mig att tefe ingå i 
Den forfårliga ffpgen*

Stfta tre barnen fmaraDe på en 
gång: 9fcS ja, »lammai

SDloDren tiftaDe: fern Du år Den 
ålfla min isaura få anförtror jag Dig 
att l)afma uppjtgt ofmer Din bror oå) 
fpfier — 9lcf ja! fota mamma* — 9îà 
gån Då; men maren icfe långe borta 
— 2lcf nej! mamma*

Staa barn fåga arttib: 2Lå ia mam* 
mat act nej mamma; men i alfa fan 
åro D« icfe Dcrfore mera fallne att lp*
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ba 04 bega tmenne tarn lifnabe an* 
bra. 9?dro be fommo tin dnban of ga, 
tan oä) fdgo hi åt ftogcn, blefmo ’ tic 
bec marfe fmultron ocjj fïogêblommor* 
Sfc£ {Mfa Pna-fmultron, fate i*a- 
ura! SIcf burn mactra blommor, fate
Susanna.

Stoßt fate Carl, frdgar mdl icfe 
flört efter blommorna, men fmuttronen*

Isaura mat 10, Susanna 8, Od> 
Carl g dr, be f;abe, font aCfa tarn, cn 
gob appétit*

$De mdgabe fig in i ffogen plocfa* 
be üä) ato, oä) fern fmultron fmofobe 
fîrtrdffltgt, ffirbjupobe be ftg aßt nier in 
i ben* @n 3dtte mtfabe fig mergeligen, 
dtminjîone 20 alnar Idng, teflâbb meb 
lof oä) foranbe i ena banben cn flub* 
ta gjorb af en fïor ef*

Sarnen borjdbe ffrifa oeb ftp; »Ren 
Sdtten, fom tog 20 fot i fleget, upp* 
bann bem fnart* ©md tarnfmafa mig 
förträffligt, fabe (jon meb cn röfl fom 
Itfnabe djfon, ödr tar jag funnit tre 
pä cn gdng, bet blir tiß fcSbe mibbag 
ccb qmdß*
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Unter bet Oan fate betta tog ban 
be tre barnen i ena banben cd) betådv 
te ben mcb ben anbra, ungefär fom en 
yr gofie bembär några froalungan 

Unbcr bet Susanna gret bitter^ 
Utforo Isaura OCl) Carl l ofofflånbiga
Od) fniftlfifa Oetclfer mot Sätten ben 
be mine bitar f(5fa o. f. tv.

2>u tror roälatt bu ffaff flufa efj 
fom en murtdbit efter bunt ? fabe Carl 
cd) fattabe i od) mcb bet famtua en 
fntf af tre fet« långb, fom låg på 
bort et ; od) isaura voar icfc effer fen 
att gripa tiff en fay af Ufa ftorlef od) 
bäbä rujiabe ftg på fuut aa mar tia 
motjiånb* 0 „ „ „

S ffofen fnart fa fe fma myggor/ 
fabe Sätten fragganbe af ivrebe, burn 
ntycfen fruftaniSätten Periferigerilerituini 
fan f)a for er.

Span grep be tmenne brtfîige mêb étt 
banbtag, afbSgg bem ÇuftDùbet od) fa» 
be bem feban på ett baljier att flerad.

tinter bet be fïcfted/ fabe Susanna 
fjaTfb&b af forffräcfclfe i en bebjanbe 
ton: acf Sptn Sätte jag boppadatt nr 
cj ftefer mig fom bror Carl od) fyfîer 
isaura! _ 3o jufl pä [amma fätt



s
fM t>it tiïagaô, fabe Sätten. Sag 
tdnfer fpifa bina fpjïon tifl rmbbagen 
ocp font jag ont afton afltib äter }l^ir 
for att fofnaa roligt, fom ungfarl, fä fan 
bu mara nog tin qnodftcn* — 2tc£ ni tan 
mifjt icfe it) a va fä t;årb, fabe Susanna 
ntcb eft tmungit fmälcenbe. — #mar* 
f6r ict'e? ätertog Sätten. — 2tcï jag 
är fä gob od; from fabe Susanna ocl) 
jag finner bet mät l;clt naturligt att 
en fä flor #erre fomtpefer om att ata 
fmä barn, unbfägnar fig nteb be font 
marit olpbigamoten gob mor. —©ä? 
f>a ni roa vi t olpbiga ! — 3« ! men Sag 
litet minbre än min bror cd; fpftcr; 
tp jag toarnabe bent befiänbigt od; fabe : 
ni gä fä längt, att tifl fint fommer 
mät ben flora Sätten ben l;bga $err
Periferigerileriinini, Od; fä bab jag
bem oetfä att be fiufle mara f;oRga 
mot ben flora £crrn om ban mtfabe 
ftg. moro fätebeö bäbe olpbiga
mot mamma, förfmäbbe mitt rab, ber- 
fore fiefaö be nu ocbfä.

34tten. (for fig fjelf.) ®en Itffa 
flitfan är jufi rätt bpgglig (Çôflt). ©u 
är bä ej räbb for mig?

Susanna icbc bet mtnfia. 2tcb P»ûr/ 
fbre fiufle ni äta upp mig? jag W
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ju cj marit obßflig euer gjort er något 
emot. jjag fydr ftmarben tagit fnif efter 
fatv för att göra ett Ufa löjligt fom 
frubtlöfb motftånb; od> om ni fiefte 
mig ocbfå, få blcfmc ni ju icbe (jmar* 
ben ftörre effer fetare,

34tten fför jig fjclf), #on dr gmief 
(ljög t). ätter* om jag tyc'cer om att åta 
fmå fief-ta barn?

Susanna. §|t upp be fipgga; ni 
fan ej liba Brift på fåbana: ocb bet 
blir blott fråga om att (titta på ben 
båfia faueen åot beut,

3åtten, 2tlj! jag jbefer bem; bet 
år båjt, jag tpeber cj om ragout.

Susanna, ^ag tror bet; bet måfie 
mara rått låcfert; men jag fbutfe blif* 
ma rått ofmaflig,

34tten. ^marföre?^
Susanna, 3ag år få mager, 
3åtten, Sttcj! bu gör big orått* 
Susanna. Dcffå dr jag få feg, 
3åtten, îDu narrad,
Susanna. Dd) få f)årb.
3åttcn, 3'ag tror intet af allt 

bmab bu fåger; men bn afmåpnar mig 
merbeligen mcb bitt förfiånb od) bin 
milba röjt.

t
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Susanna. SiOClT bet Cr att jag fjun*

ger cn liten SBifn?
3‘ttten. £07yc?ct gerna; jag dr på 

intet mig munferbeteng fiente*
Susanna ffoug nu några mcrfer 

met) få mpcfet bcbag cd) ben gldbtigyet, 
att 34tten, når 6on flutabe/fabc: i ef 
år rått bra mitt barn, mi fan mar artig 
oel; bu fjöng ben rått bra* * * * Sütcu 
jag fan tefe nog förunbra mig beröf* 
mer, att aftt bmab bu fåger, airt f;mab 
bit gör, bemifar ottbu ide årråbb för 
mig*

Susanna. $på intet fått, man fan 
ba fitt eget tpcfe, f;a gob matluff, tycfa 
om låcferbctcr, men ånbå b a ett b jer t a, 
ja ett gebt bjertn, åtminffonc eft fom 
bar cn låttrörb ftba* $milfen finner 
ide fhtnbom njutning i att mara menff* 
lig, öm, åbelmobig, ja titt od> mcb 
målgöranbe*

34tten, ÎDu bar rått min lifta bygg* 
liga ocb beffebliga fiicfa od) jag mitt 
gtfma big ett bcmtg för fanningen af 
bmab bu fåger:jag ger big fribeten* 
Épring, fr ål 3 big, ocb aftabig att fian* 
na i ffegen, ty om min goba matlufl 
återfommer fmarar jag ej för bli)û!>
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ftä funöc bänfta, ffpnfta big! — îufen
tacf, epci'l- 3ifttC, fafte Susanna, i ftet
Periferigerilerimini füT ÇCîinC oppiUlftC
porten oeb ftcrpS fp rang bon ant Ipaft 
fpringaö fünfte genafe io äg en bem Uff 
fin mamma, utan att fe ftg om förr 
än ben bafte fattat t bammarn pä 
porten*

Sag mift ej bär jïtlftra ften om* 
ma moftrené forg 6 fm er forluften af 
tmenne mätartafte barn. Sag mitt blott 
göra läfarcn uppmäiffam terpä, but'u 
litet flagan, fcetelfer, efter mälftfambet 
uträtta mot ften farfare etter mäftige. 
©miefret fteremot befegrar ocl) fjclfma 
barbaren Fan röraé titt menjfligbet 
fom Utta Susanna tpifnt« .Çennc§ rajca 
OCt) ftriftiga fpfïon Carl ocl) lsaura bt' 
miffnn äter genom fitt miföftc, att cl)\i' 
rtt förträffliga egenffaper, moft ocl; tap* 
perftet oeffäfttnna mara, mäfe ftc lif* 
mäl meft urfittning anmänftag, ocl) icfe 
begagnaé mot en åttt for öfmerlägfcn 
motfänftave*








